
SHOTGUN SIGHT KIT "A" - SHOTGUN SIGHT REFILL SIGHTS #7 10
PACK

Replacement Shotgun Beads

Brownells Shotgun Sight Kit “A” is truly one of the most unusual bargains ever
offered a Sporting Goods Store or Professional Gunsmith in a practical,
economical assortment of top-quality, replacement shotgun sights. The
workmanship is superb, being done on the most modern and up-to-date
machinery in the U.S.A. The sight globes are true spheres - not lop-sided as
those you have found on many other sights at a higher price. The threads are cut
onto the shank, and are clean, sharp and well-machined for the best possible fit.
Shanks are threaded right up to the base of the bead so you can set the sight
exactly onto the barrel. Your choice of sights in the Kit is extremely wide. There
are 2 shank sizes, 3 bead sizes and 2 bead colors, giving you a total of 8 different
sights to choose from so you can fit nearly any gun that comes into the shop. The
two shank sizes are 3-56 and 6-48. Size 3-56 is one of the most widely used
shanks in the industry and will fit most guns having threaded sight holes. The
6-48 shaft was chosen for the alternate size to be used when the original hole
must be redrilled and tapped - or where there is no hole at all - because 6-48 is
the firearm industry standard screw size, and every gunshop in the country will
have the drill and tap on hand to make the new hole. Bead sizes are .067, .130
and .175, (the most popular sizes), giving your customer the choice of small,
medium or large beads. In addition, each bead size is available in either Gold
color - machined from finest brass; or White color - machined from high tensile
aluminum alloy. Neither color will bleed at the heels, wear off with hard use, or
chip and peel, as almost all enameled sights eventually do. Brownells Shotgun
Sight Kit “A” comes to you very attractively displayed in a clear plastic counter
case. Each individual sight number is in its own plainly identified box on a black
tray. There are 10 sights of each number, giving you a total of 80 sights in the Kit
- 40 Gold and 40 White - a complete inventory of top-quality shotgun sights with
an absolute minimum of capital invested. Don’t pass up the opportunity to cash-in
on the shotgun sight replacement market. For an unbelievably low investment
you can have a complete, correctly balanced and assorted inventory of 80 superb
shotgun sights. Don’t let yourself get caught short when you can have them on
hand so easily. Order your Brownells Shotgun Sight Kit “A” today! Refill Sights for
Kit "A" - Refills for the Shotgun Sight Kit “A” are single or 10-pak of sights of one
number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "B"
Shotgun Sight Kit "C"

SHOTGUN SIGHT KIT "A" CONTAINS:

NO. HEAD DIA. SHAFT/
THREAD

DRILL/
TAP SIZE

COLOR

1 .067" 3-56 No. 45-3-56 Gold

2 .130" 3-56 No. 45-3-56 Gold

3 .175" 3-56 No. 45-3-56 Gold

4 .175" 6-48 No. 31-6-48 Gold

5 .067" 3-56 No. 45-3-56 White

6 .130" 3-56 No. 45-3-56 White

7 .175" 3-56 No. 45-3-56 White

8 .175" 6-48 No. 31-6-48 White

http://www.brownells.com/.aspx/pid=18593/Product/SHOTGUN_SIGHT_KIT__B_
http://www.brownells.com/.aspx/pid=18591/Product/SHOTGUN_SIGHT_BEAD_KIT__C__WITH_SHOULDERS


Attributes

Name: SHOTGUN SIGHT REFILL SIGHTS #7 10 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080532007
Mfr. No.:
Color: White
Material: Aluminum
Refill Number: 7
Quantity: 10
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806014787

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Brownells
SchrotflintenSichtkit „A“

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Brownells SchrotflintenSichtkit „A“ entschieden hast. Dieses Kit bietet eine Vielzahl
von hochwertigen Schrotflintensichten, die für eine sichere und präzise Nutzung entwickelt wurden. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest und alle
gesetzlichen Anforderungen erfüllst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig die Sichten auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Gewinde der Sichten sauber und unbeschädigt sind, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.
Verwende die richtigen Werkzeuge für die Installation, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide es, die Sichten mit übermäßigem Druck zu montieren, um Beschädigungen zu verhindern.
Halte beim Arbeiten mit dem Kit immer eine sichere Handhabung der Schusswaffe ein.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schusswaffe entladen ist, bevor du mit der Installation der Sichten beginnst.
Überprüfe, ob du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.

Installation der Sichten:

Wähle die passende Sichtgröße und farbe aus dem Kit.
Schraube die Sicht vorsichtig in das gewindete Sichtloch der Schusswaffe.
Achte darauf, dass die Sicht fest sitzt, aber überdrehe sie nicht.

Nutzung der Sichten:

Teste die Schusswaffe nach der Installation der Sichten an einem sicheren Ort.
Stelle sicher, dass die Sichten korrekt ausgerichtet sind, um die Zielgenauigkeit zu maximieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Sichten gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metall und Kunststoff.
Achte darauf, dass alle Teile des Kits sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie können dir bei spezifischen Anfragen oder Problemen weiterhelfen.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer stehen an erster Stelle. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise
kannst du sicherstellen, dass du das Brownells SchrotflintenSichtkit „A“ effektiv und sicher verwendest. Vielen Dank,
dass du dir die Zeit genommen hast, diese Informationen zu lesen.
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Safety Instruction Guide for Brownells Shotgun Sight
Kit “A”

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Kit “A.” This kit contains a variety of topquality replacement
shotgun sights designed for easy installation and use. Your safety and satisfaction are our top priorities. This guide
provides essential safety instructions, general guidelines, and specific precautions to ensure the safe use of this
product.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are inspected for defects before use.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for updates regarding recalls or safety notices on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may lead to inaccurate shooting or damage to the firearm.
Sharp edges on the sights can cause cuts or injuries during handling.
Small parts may pose a choking hazard for children.

Avoiding Hazards:

Always wear protective eyewear when installing or adjusting sights.
Handle the sights with care to avoid injury from sharp edges.
Ensure that small parts are stored securely and out of reach of children.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that children are supervised at all times when in proximity to the product.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the appropriate sight based on your firearm's specifications.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use the correct tools for installation, such as a drill and tap for the shank sizes 356 or 648.
Carefully thread the sight into the designated hole until securely fitted.
Check the alignment and ensure that the sight is stable before use.

Usage:

Regularly inspect the sights for wear or damage before each use.
Adjust the sights as necessary to ensure optimal accuracy.
Store the kit in a dry, safe place to prevent damage to the components.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general household waste.
Check for recycling options for materials such as aluminum and brass.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the Brownells Shotgun Sight Kit “A,” please refer to the
manufacturer's customer support resources. Ensure you have the product details available for reference.

Thank you for your attention to these safety guidelines. We hope you enjoy using your Brownells Shotgun Sight Kit
“A” safely and effectively.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mirilla para Escopeta “A” de Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mirilla para Escopeta “A” de Brownells. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una experiencia segura y efectiva al utilizar mirillas en tu escopeta. Esta guía te proporcionará información
importante sobre la seguridad, el uso y la instalación del producto. Asegúrate de seguir todas las instrucciones para
garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Este kit es seguro para su uso siempre que se sigan las instrucciones de
instalación y uso. Evita el uso del producto en condiciones inadecuadas.
Recalls Mejorados: En caso de que se identifique un problema de seguridad con el kit, se notificará a los
consumidores a través de un aviso de recall estandarizado. Asegúrate de estar al tanto de cualquier aviso
relacionado.
Compras en Línea: Si adquieres este producto en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los
requisitos de seguridad establecidos por la legislación de la UE.
Protección para Grupos Vulnerables: Este producto no está diseñado para ser utilizado por niños. Mantén
el kit fuera del alcance de los menores.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, existe un punto de
contacto dentro de la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre productos inseguros a través del sistema Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Inspección del Producto: Antes de usar el kit, inspecciona todas las piezas para asegurarte de que no haya
daños visibles. No uses el kit si alguna parte está dañada.
Uso Adecuado: Este kit está diseñado específicamente para escopetas. No intentes usarlo en otros tipos de
armas.
Instalación Correcta: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar cualquier riesgo de
mal funcionamiento.
Almacenamiento Seguro: Guarda el kit en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol y de fuentes
de humedad.
Uso de Herramientas: Si necesitas herramientas para la instalación, asegúrate de usarlas de manera segura
y adecuada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar la instalación.
Reúne todas las herramientas necesarias (destornillador, etc.).

Instalación de la Mirilla:

Selecciona el tamaño de vástago adecuado (356 o 648) según las especificaciones de tu escopeta.
Toma la perla de mirilla y asegúrate de que esté limpia y libre de polvo.
Rosca el vástago en el agujero de la mirilla de la escopeta. Asegúrate de que esté bien ajustado, pero
no lo aprietes en exceso para evitar daños.
Verifica que la mirilla esté alineada correctamente y ajusta según sea necesario.

Uso de la Escopeta:

Una vez instalada la mirilla, verifica su funcionamiento apuntando a un objetivo seguro. Asegúrate de
que la alineación sea correcta.
Practica el uso de la escopeta en un entorno controlado y seguro.



Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Componentes: Si decides desechar el kit o alguna de sus partes, asegúrate de hacerlo de
manera responsable. Verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales del kit, como el plástico y el metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre el uso seguro y la instalación del Kit de Mirilla para Escopeta “A” de
Brownells, consulta con el punto de contacto en la UE designado para cuestiones de seguridad.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu Kit de Mirilla para
Escopeta “A” de Brownells de manera segura y responsable.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Visée pour Fusil de
Chasse "A" de Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Visée pour Fusil de Chasse "A" de Brownells. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en offrant des visées de haute qualité. Toutefois, il est important de suivre certaines directives de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la
sécurité, l'installation et l'utilisation de votre kit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des visées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le kit à la portée des enfants.
Évitez de modifier le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation des visées.
Ne manipulez jamais l'arme lorsque vous êtes distrait ou fatigué.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.
Ne point jamais le canon de l'arme vers soi ou vers d'autres personnes.
Utilisez uniquement des visées compatibles avec votre arme pour éviter des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que votre arme est déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation des Visées :

Sélectionnez la taille de fût et de perle appropriée selon votre arme.
Utilisez un taraud pour créer un filetage propre si nécessaire.
Vissez le fût dans le trou de visée de l'arme en veillant à ce qu'il soit bien ajusté.
Fixez la perle sur le fût en vous assurant qu'elle est stable.

Utilisation :

Une fois installé, alignez la visée avec votre cible avant de tirer.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec la nouvelle configuration.

Entretien :

Inspectez régulièrement les visées pour détecter tout dommage.
Nettoyez les visées avec un chiffon doux pour maintenir leur clarté.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en laiton.
Si possible, recyclez les matériaux en respectant les consignes de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les questions de sécurité. Assurezvous d'avoir le numéro de série de votre produit à portée de main
pour faciliter le support.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres utilisateurs.
Profitez de votre Kit de Visée pour Fusil de Chasse "A" de Brownells en toute sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Mirini per
Fucile a Pompa “A” di Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Mirini per Fucile a Pompa “A” di Brownells. Questo kit è progettato per garantire un
utilizzo sicuro e soddisfacente. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza
e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il kit se noti componenti danneggiati o mancanti.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione dei mirini per evitare lesioni agli occhi.
Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare qualsiasi lavoro sui mirini.
Segui le istruzioni di installazione passo passo per evitare errori che potrebbero compromettere la sicurezza
dell'arma.
Non forzare mai le filettature durante l'installazione; utilizza sempre gli strumenti appropriati e verifica che le
filettature siano pulite.
Non utilizzare il kit in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Controlla che non ci siano munizioni nel caricatore o nella camera.

Scelta del Mirino

Seleziona il mirino desiderato in base alla dimensione e al colore.
Verifica che la dimensione dell'asta sia compatibile con l'arma.

Installazione del Mirino

Utilizza un cacciavite adatto per avvitare il mirino sull'asta.
Fai attenzione a non danneggiare le filettature.
Fissa il mirino in posizione e assicurati che sia ben saldo.

Controllo Finale

Dopo l'installazione, controlla che il mirino sia allineato correttamente.
Effettua un test di funzionamento dell'arma per garantire che tutto sia in ordine.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit e i suoi componenti secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il kit nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici e metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, consulta il sito web ufficiale di Brownells o
contatta il tuo rivenditore autorizzato.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del Kit di
Mirini per Fucile a Pompa “A” di Brownells. Assicurati di rimanere informato riguardo a eventuali avvisi di richiamo o
aggiornamenti sulla sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
do Strzelby „A” od Brownells

Wprowadzenie
Zestaw celowników do strzelby „A” od Brownells to wysokiej jakości produkt stworzony z myślą o strzelcach. Aby
zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie, ważne jest, aby zapoznać się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zasadami użytkowania.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że przeczytałeś i zrozumiałeś wszystkie instrukcje zawarte w tym
przewodniku.
Zawsze przechowuj celowniki w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj celowników zgodnie z ich przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia lub niewłaściwego użytkowania.
Regularnie sprawdzaj stan celowników przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone ani zużyte.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że używasz odpowiednich narzędzi do montażu celowników.
Nie modyfikuj celowników w jakikolwiek sposób, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji i
użytkowania celowników.
Nie używaj celowników w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na ich wydajność (np. skrajne
temperatury, wilgoć).

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia: wiertło oraz gwintownik do montażu trzonków.
Sprawdź, czy masz wszystkie elementy zestawu: trzonki, kulki oraz instrukcję.

Montaż:

Wywierć odpowiedni otwór w lufie strzelby, jeśli nie jest już nawiercony.
Użyj gwintownika, aby przygotować otwór do montażu trzonka.
Wkręć trzonek w przygotowany otwór, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Włóż kulkę na szczyt trzonka, upewniając się, że jest stabilna.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu celownika, przetestuj go na strzelnicy, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj, czy kulki są dobrze osadzone i nie poluzowały się podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy celowniki są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, należy je zutylizować
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać
informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu celowników do strzelby „A” od Brownells,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju, który zajmuje się sprawami bezpieczeństwa
produktów.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj zestawu celowników do strzelby „A” zgodnie z powyższymi
instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.
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SHOTGUN SIGHT KIT "A" KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownells Haulikkosilmäkitti “A”. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja
mukautettavuutta haulikkosilmien käytössä. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita sekä ohjeita tuotteen
asennukseen ja käyttöön. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan siihen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain aikuisen valvonnassa, jos siinä on pieniä osia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan turvallisessa ympäristössä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki työkalut ovat kunnossa ja sopivia asennustyöhön.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta vältät osien vaurioitumisen.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein kiinnitettyjä ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja osat.

Asennus:

Valitse sopiva varren koko (356 tai 648) ja pallo (koko .067, .130 tai .175).
Kiinnitä silmä varteen kierrettyyn reikään. Varren kierteet ulottuvat helman pohjaan, joten voit asettaa
silmän tarkasti.
Varmista, että silmä on tiukasti kiinni ja ettei siinä ole liikettä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti, että silmät ovat kunnolla kiinni ja ettei niissä ole vaurioita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristöstandardien mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää materiaaleja, jotka voivat olla haitallisia
ympäristölle.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi lisätietoja asianmukaisista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että säilytät ostokuitin ja tuotteen paketin mahdollisia takuu tai palautusasioita varten.

Huomautus



Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisiä tuotesuojelusäännöksiä (GPSR). Varmista, että tunnet ja
noudatat paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteiden käytön ja hävittämisen osalta.

Kiitos, että valitsit Brownells Haulikkosilmäkitti “A”. Toivomme, että nautit tuotteestasi ja käytät sitä turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN SIGHT KIT "A"
BROWNELLS

Introduktion
Tack för att du har valt Brownells Shotgun Sight Kit “A”. Denna produkt är utformad för att ge högkvalitativa
ersättningssikten för hagelgevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar siktet.
Se till att vapnet är avstängt och säkert innan du börjar installationen.
Följ alltid riktlinjerna för korrekt installation för att undvika skador.
Kontrollera att siktet är ordentligt fäst innan du använder vapnet.
Undvik att använda siktet om du är osäker på installationen eller om det verkar vara defekt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har rätt verktyg för installationen.
Läs igenom instruktionerna noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:

Ta bort det gamla siktet (om tillämpligt) genom att skruva bort det försiktigt.
Välj rätt skaftstorlek (356 eller 648) beroende på ditt vapen.
Skruva i det nya siktet i det gängade hålet tills det sitter ordentligt.
Kontrollera att siktet är i rätt position och justera vid behov.

Användning:

Använd siktet i enlighet med vapnets bruksanvisning.
Kontrollera regelbundet siktets fäste och skick under användning.
Om siktet blir skadat eller slitet, byt ut det omedelbart.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten och dess förpackning ska ske enligt lokala föreskrifter.
Återvinn plast och metallkomponenter där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.

Tack för att du väljer Brownells Shotgun Sight Kit “A”. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du
säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.
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Návod na bezpečné používání sady mířidel pro
brokovnice „A“ od společnosti Brownells

Úvod
Tento dokument je určen k zajištění bezpečného používání sady mířidel pro brokovnice „A“ od společnosti Brownells.
Obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny pro instalaci a používání, a také pokyny pro likvidaci. Prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně prostudujte pokyny a ujistěte se, že rozumíte všem aspektům produktu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s mířidly dbejte na bezpečnost a používejte ochranné brýle.
Při jakýchkoli pochybnostech ohledně použití nebo instalace se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací mířidel se ujistěte, že je zbraň vypnutá a bezpečná.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla nepoškozená a zda neobsahují žádné viditelné vady.
Při instalaci mířidel dodržujte doporučené postupy a používejte vhodné nástroje.
Nikdy se nesnažte upravit mířidla nebo je používat jiným způsobem, než je určeno.
Při odstraňování nebo výměně mířidel dodržujte bezpečnostní opatření, aby nedošlo k úrazu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně šroubováku a případně vrtáku, pokud je potřeba vytvořit
nový otvor.
Zkontrolujte, zda máte správnou velikost hřídelí pro vaši zbraň (356 nebo 648).

Instalace mířidel:

Vypněte zbraň a ujistěte se, že je bezpečná.
Pokud je potřeba, vyvrtejte nový otvor na správném místě.
Pomocí šroubováku připevněte mířidlo na hřídel a zajistěte, aby bylo pevně uchyceno.
Zkontrolujte, zda je mířidlo správně umístěno a zda je bezpečné pro použití.

Používání mířidel:

Při střelbě dbejte na to, abyste mířidlo správně nastavili a zaměřili.
Udržujte zbraň a mířidlo v dobrém stavu, pravidelně je kontrolujte a udržujte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologických normách.
Mířidla, která jsou poškozená nebo nefunkční, by měla být likvidována jako nebezpečný odpad.
Pokud je to možné, zvažte recyklaci materiálů, jako je hliník.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy a další informace o bezpečnosti produktu se obraťte na prodejce nebo výrobce.

Tento návod byl vypracován v souladu s obecnými pokyny pro bezpečnost výrobků v EU a měl by být považován za
součást zajištění bezpečného používání sady mířidel pro brokovnice „A“ od společnosti Brownells. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte nejen svou bezpečnost, ale také bezpečnost ostatních.


